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ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ
ВОПРОС О НАМИБИИ
ПОЛИТИКА АПАРТЕИДА, ПРОВОДИМАЯ
ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ЮЖНОЙ АФРИКИ

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ
ПРАЗДНОВАНИЕ СОРОКОВОЙ ГОДОВЩИНЫ
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

ЛИКВИДАЦИЯ ВСЕХ ФОРМ РАСОВОЙ
ДИСКРИМИНАЦИИ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИНОСТРАННЫХ
ЭКОНОМИЧЕСКИХ И ДРУГИХ КРУГОВ,
КОТОРЫЕ ПРЕПЯТСТВУЮТ ОСУЩЕСТВЛЕНИЮ
ДЕКЛАРАЦИИ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ
НЕЗАВИСИМОСТИ КОЛОНИАЛЬНЫМ
СТРАНАМ И НАРОДАМ В НАМИБИИ И ВО
ВСЕХ ДРУГИХ ТЕРРИТОРИЯХ, НАХОДЯЩИХСЯ
ПОД КОЛОНИАЛЬНЫМ ГОСПОДСТВОМ, И
УСИЛИЯМ, НАПРАВЛЕННЫМ НА ЛИКВИДАЦИЮ
КОЛОНИАЛИЗМА, АПАРТЕИДА И РАСОВОЙ
ДИСКРИМИНАЦИИ В ЮЖНОЙ ЧАСТИ АФРИКИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

Письмо Постоянного представителя Буркина Фасо при Организации
Объединенных Наций от 22 октября 1985 года на имя Генерального

секретаря

Ссылаясь на послание, направленное Вам Его Превосходительством капитаном
Томасом Санкара, председателем Национального совета революции, президентом Фасо,
имею честь довести до Вашего сведения, что делегация Буркина Фасо на сороковой
сессии Генеральной Ассамблеи не будет принимать участие ни на каком уровне и ни в
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каком качестве в торжественных мероприятиях по случаю празднования сороковой
годовщины Организации Объединенных Наций, поскольку в них не будут участвовать
СВАПО и ООП ввиду отказа пригласить принять в них участие их соответствующих
руководителей, г-на Сэма Нуйому и г-на Ясира Арафата.

Это послание президента Санкары гласит следующее:

"Господин Генеральный секретарь,

Мы с возмущением узнали об исключении ООП и СВАПО в лице их
соответствующих руководителей из списка участников праздничных мероприятий,
посвященных сороковой годовщине создания Организации Объединенных Наций. Мы
решительно протестуем против этого акта вопиющей несправедливости, который
порождает сомнения относительно веры Организации Объединенных Наций в свои
идеалы мира и свободы.

Я надеюсь, что Вы, руководствуясь глубокой приверженностью к
справедливости, добьетесь того, чтобы допустившие эту ошибку деятели
пересмотрели свое решение, которое ставит их в один ряд с палачами
палестинского народа и черного населения южной части Африки; в противном
случае Буркина Фасо не примет участия ни на каком уровне и ни в каком качестве
в праздновании сороковой годовщины, отмечаемой в этих достойных сожаления
обстоятельствах.

Я желаю, чтобы Организация Объединенных Наций как можно шире претворяла в
жизнь чаяния народов и чтобы ее борьба против сионизма и апартеида была более
по следо в ател ьной.

С глубоким уважением.

РОДИНА ИЛИ СМЕРТЬ, МЫ ПОБЕДИМ.

КАПИТАН ТОМАС САНКАРА
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ НАЦИОНАЛЬНОГО СОВЕТА РЕВОЛЮЦИИ
ПРЕЗИДЕНТ ФАСО"

Буду признателем Вам за распространение текста настоящего письма в качестве
документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 33, 34, 35, 38, 39, 94 и 110 повестки
дня и документа Совета Безопасности.

Леандр Б. БАССОЛЕ
Посол

Постоянный представитель при
Организации Объединенных Наций


